Transliteration—Telugu

Transliteration as per Modified Harvard-Kyoto (HK) Convention
(including Telugu letters — Short e, Short o) -

aA il uU
R RR IR IRR
eE aioO au M(Hor:)

(e —short | E—Long | o—short| O—Long)

kh g gh n/G

ch j jh n/d (jn —asin jnAna)
Th D Dh N

th d dh n

ph b bh m

r I L v

sh s h

nN<T 4O X

nAda tanumaniSam-cittaranjani

In the kRti ‘nAda tanumaniSam’ — rAga cittaranjani Srl tyAgarAja states
that Siva is the embodiment of nAda.

P nAda tanum-aniSam Sankaram
namAmi mE manasA SirasA

A mOdakara nigam(O)ttama sAma
vEda sAram vAram vAram (nAda)

C sadyOjAt(A)di 2panca vaktraja
sa-ri-ga-ma-pa-dha-ni vara 3sapta svara
vidyA I0lam vidaL.ita 4kAlam
Svimala hRdaya tyAgarAja pAlam (nAda)

Gist

| ever and repeatedly salute with my mind and body Lord Sankara —

(a) the embodiment of the pleasurable, eternal nAda, which is the
essence of the sAma vEda - the best of vEdas.

(b) the enjoyer of the art of sacred sapta svara - sa-ri-ga-ma-pa-dha-ni -
born of His five faces - sadyOjAta etc.,

(c) the destroyer of yama,

(d) the pure hearted, and

(e) the protector of this tyAgarAja.

Word-by-word Meaning

P I ever (aniSam) salute (hamAmi) with my (mE) mind (manasA) and head
(body) (SirasA) Lord Sankara (Sankaram) — the embodiment (tanum) (tanum-
aniSam) of eternal nAda.

A | repeatedly (vAram vAram) salute with my mind and head (body) Lord
Sankara — embodiment of the pleasurable (mOdakara) eternal nAda which is the
essence (sAram) of the sAma vEda - the best (uttama) of vEdas (nigama)
(nigamOttama).



C I ever salute with my mind and head (body) Lord Sankara — the
embodiment of eternal nAda -

the enjoyer (I0lam) of the art (vidyA) of sacred (vara) sapta svara - sa-ri-
ga-ma-pa-dha-ni - born of His five (panca) faces (vaktra) (vaktraja) - sadyOjAta
etc, (Adi) (sadyOjAtAdi),

the destroyer (vidaLita) of yama (kAlam) (literally time),

the pure (vimala) hearted (hRdaya) and

the protector (pAlam) of this tyAgarAja.

Notes —
Variations —

References —

1 — nigmOttama - According to ‘karnAtaka sanglta SAstra’ by Srl AS
Panchapakesa lyer, while Rk and yajur vEda contain only three svara, sAma veda
contains all the sapta svara. Therefore, from musical point of view, Srl tyAgarAja
considers sAma vEda as the acme of vEda (nigamOttama).

2 — panca vaktra - The five faces of Lord Sankara are ‘sadyQjAta’,
‘aghOra’, ‘tatpurusha’, ‘ISAna’, ‘vAmadEva'. tamizh saint tirumUlar states that
Lord Sankara has one more face, ie., ‘adhOmukham’.

The five basic sounds of the mridangam: tha, dhi, thom, nam and jem,
have come from the five faces of Siva--Isana, Tatpurusha, Aghora, Vamadeva and
Sadyojata - Source - http://www.hinduismtoday.com/archives/1997/5/1997-5-
18.shtml

The 5 talas were said to have originated from five faces of Lord Siva:
From Vama deva - Chach chatputa tala; Sadyojata - Chaa cha puta tala;Aghora -
Shatpita putrika tala; Tatpurusha - Sampadveshtakaa tala; | sana - Udghatta tala.
Source - http://www.naadhabrahmam.com/marga_desi.asp

4- kAlam - Refers to the story of mArkaNDEya - Siva saved mArkaNDEya
from the clutches of death (yama). tirukkadavur is kshEtra where this episode is
stated to have taken place. Please visit the website —
http://www.chennaionline.com/toursntravel/placesofworship/tirukkadavurQl.as

p

Comments -

3 — sapta svara vidyA - this may also be taken as 'nAda vidyA' aka
nAdOpAsana. For a brief on 'nAdOpAsana’, please refer to —
http://svbf.org/journal/volino2/nada.pdf

5 —vimala hRdaya — this may be applied as an epithet of tyAgarAja also.

Devanagari

. A1§ F(F)HE Sieht
T H A R

3. Higa () |y
ag R g ar (A7)
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English with Special Characters

pa. nada tanu(ma)nisam Sankaram
namami mé manasa Sirasa

a. modakara niga(mo)ttama sama
veda saram varam varam (na)

ca. sadyoja(ta)di panca vaktraja
sa-ri-ga-ma-pa-dha-ni vara sapta-svara
vidya lolam vidalita kalam
vimala hrdaya tyagaraja palam (na)

Telugu
0. T2 SN ()VF0 FosBo

HRT T S BSJ°

. TrGEE ABFISB0 I
3 B0 TS0 B0 (2°)

B, DE g ()0 DAy D922
0-8-15-0-0--0 I8 K)é)o-focgé
Aoy S*00 JSPS 5700
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Tamil

L. B&° Sal()ert Gubd RIS
BT G werevr aslyeum

<. Cursisy s (Gomngsn 6o

Coug® eumyd eumyd aUmFL (Hrs?)

g. aug Curen(amsl Liehs cussrs
au-fl-&-o-L-g'~Hl auy evlig eveuy
gwr Georeod edg’efls meud
clbey @D @BSW SWMS Ty LT (Brs?)



B1s Ceflwener, FRIGTeane eTeleULOWI(LPLD
GGGl LDETSTQILD, SEHITEILD cUamTEIE S crCmer

safllyl (B, wapseailh fpbhs,

amo Cougddlern amyomen,
Br5 Gueaflwener, shsyaer, EmbLS S(mHbL
GGG LOGTHTQILD, SEGIITEID GUGTEIEE 6T Gne

#55CWnansd (pserer psnsafaian NpbHs

g-M-&-10-L-g-1fl eTenid 2 Wi e Smigeflen

sanowilh SeneriCurener, HTeeT LSS eeneT,

g QswsCsrener, Swrsyreemer CuanGeurener,
B15 Geafluemner, shsTamear 6reUeULLWLILPLD
GGG LOGTHTQILD, SEGIITEID GUGmTEIE S 6TGne

#55Cwnangbd - feuggenLw HpSEIs6TClemerm

Kannada
B. 303 3()A30 30330
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Malayalam
al. Mo3 @M)(2)Mudo Udod 00
maoal ea aMaVI VBlEMVO
@n. GRIBHO MIW(Gmd)dma muod
GQURB (Moo UO®o oMo (MI)
al. MVEBLORI(®I)E] alerl AUBMR
MU-O1-W-A-al-W-M1 QIO MVAI®-TVIO

ailayo eelerlo ailglom &oelo
afloel an{B® @I0NEIR aldrlo (M)

Assamese

of, A SR 2P
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gt trere, kmfere Fiete
fRI57eT Ty SRS e (JT)

Bengali

o, M SR 2P
TN 7 ST sy

. (P [=I(CTSN S
(Qn SR IR AR @)

5. STCAGT(©NT “%6 I
SR N-5-4-F 39 TS
FRINGISIESIRICRIER
e Tmy SgrsigTeT SfierR (A

Gujarati

W. elle dey(H)(eel ois?
AHI(H W HetAL (R

. Hles? (elol(H)dH AU
de AR dlz AR (sll)

., Al (dA)E Yo dsAy
A-(F-al-H-y-4-(a d2 Aicl-<R
(Cal el (Qelha sld
(A esd UPRLEY WA ()



Oriya

g AlQ GRUINEEL E°RaL
RAIA 691 qRql daql

g 69106 AOI(EANA QIS
664 Qe @lee @lee (Al

9+ J6QUIRIBNE O G8a
d-Q-6-91-9-¥-@ @a 9e-94a
GQYl 6RIRe BORG RlRe
Gom goa cUIeal@ gIRe (@D

Punjabi

U. 3¢ 35(H)fer Had
SHTH H HeA™ fAgrA

. Hedd f&a1(1)33H AH
<T AY €9 e9 (&)

9. Fear(3)fe ugg =a3d
A-f9-31-H-u-u-f5 =9 AU3-H9
feer 99 feefas 3
feHs fed 3T9eH U (37)
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